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 Den Edlen vnnd Ehrenueſten, 
Michael Ludwigen/ vnnd Ferdinandt von Freyberg, 
Gebruͤdern / ʒuͦ Juͤſtingen vnnd Oepffingen/ ꝛc. Mei= 
nen Großguͤnſtigen Junckherren. 
EDle / Ehrnueſte / guͤnſtige Junckherrẽ / 
E. E. ſein meine vnterthenige/ befliſſene willige 
Dienſte ʒuͦuor / Ehrenueſte liebe Junckherren. 
Der hochberuͤmpte / Gottſelige Vatter Augu= 
ſtinus/ ʒeiget in ſeinen Buͤchern von der Chriſt= 
lichen lere / vnd in den außlegungẽ der Pſalmen/ 
die er der H. Chriſtenlichen Kirchen ʒů ſonderem 
Dienſt vnd Lehre außgegeben/ vnd hinder jhme 
verlaſſen/ an/ dʒ die vnwiſſenheit oder vnuerſtandt in dem erkantnis der 
Eigenſchafft vnd natur der Geſchoͤpffe oder Creaturen Gottes des All= 
mechtigen/ nicht eine geringe/ ſondern fuͤrtreffliche groſſe vrſach ſeie/ daß 
man vil Spruͤche vnd reden in H. Goͤttlichen Schriffte nicht berechnen/ 
noch was ſie im grunde fuͤr vnd mitbringen/ eigentlich eroͤrteren vnd auß 
ſinnen koͤnne/ welche ſonſt/ vermittels der einleuͤchtendẽ gnaden Gottes/ 
vil verſtendiger vnd leichterer fallen vnd ſcheinen wuͤrden/ weñ man ſich 
auff die Thier/ Fiſch/ Voͤgel vnd Kreuter / ſo hin vnd wider in der Bibel 
gleichnuß oder anderer weiſe eingefuͤrt vnd angeʒogen werden / verſtuͤn= 
de / vnnd was jhrer aller/ oder eines yederen ſondere eigentliche Natur in 
ſich faſſet/ ʒuͦbegreiffen wuͤſte/ 
Denn Exempels weiſe / So einer weiß / das die Schlang der art vnd 
natur iſt/ daß ſie jhres kopffs ʒuͦuerſchonen/ den gantʒen leib dar vnd fuͤr= 
wirffet/ ſo man jhr ʒuͦ oder nachſchlegt/ ſo kan er den Spruch: Seit kluͦg 
wie die Schlangen / vil eigentlicher vnd beſſer richten/ daß man nemlich 
ehe den gantʒen leib ſol wagen vnd vbergeben/ deñ man ſich von Chriſto/ 
dem einigen Heubt/ abʒiehen/ vnd dem leibe ʒuͦguͦt/ das haͤubt wolte in die 
ſchantʒ ſchlagen. Jtem/ das von der Schlangen geſaget wirt/ daß ſie jhre 
alte haut jaͤrlichs ʒwiſchen ʒweien engen ſteinen abſtroͤffe/ vnd ſich alſo ge 
gen dem friſchen ſchoͤnen Glentʒen erjuͤngere/ Warumb meinen wir/ das 
Gott der HERR dieſem Thier ſolche natur ein vnd angepflantʒet ha= 
be? denn daß wir auch an jhme ein fuͤrgeſetʒte augenſcheinliche gleichnis 
haben moͤchten? Wie wir durch die enge Pfort ʒuͦm leben eindringẽ/ als 
Chriſtus lehret / vnd den alten menſchen mit ſeinen boͤſen tuͤcken vnd wer= 
cken/ nach Pauli vnterricht / hin vnd ablegen ſollen. 
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 Vorrede. 
Von den Hirſchen ſchreiben die Natur erkuͤndiger/ daß/ wenn ſie vber 
ein breites waſſer rinnen oder ſchwimmen woͤllen/ thuͦn ſie das in einer 
ſolchen feinen ordnung/ das die ſterckeſten vorne anʒiehen / als heerfuͤrer/ 
denen folgen darauff die andern vmbher hindennach / vnnd helt ye einer 
ſeinen kopff auff deß vorderen ſchlegeln/ ſo aber dem erſte ſein kopff ſincken 
vnd ʒuͦſchwer werden wil / weil er keine auffenthaltung oder leine für jhm 
hatt / ʒeucht er ʒuͦ rucke / leſſet da ſeinen kopff ein weile auff deß hinder= 
ſten rucken ruͦhen/ vnd treibt die nachhuͦt ʒuͦgleich mit forte/ alſo kommen 
ſie fein hinuͤber/ ſetʒen nicht von einander abe/ ſondern es hilfft ye einer de 
andern in der fart. Was ſollẽ wir aber hiebey/ ʒuͦ vnſerer lehre/ auffaſſen 
vnd anders abnemen/ dann wie vns der H. Apoſtel ermanet: Einer tra= 
ge des andern laſt/ ſo werden jhr das geſetʒ Chriſti erfuͤllẽ? Auff gemelten 
brauch der hirſchen hat villeicht auch der Koͤnige Salomo deutẽ woͤllen/ 
da er ſchreibet: Dein weib ſol lieblich gegen dir ſein/ wie ein Hinde/ vnd 
holdtſelig wie ein Rehe / laſſe dich jhre liebe alleʒeit ſettigen/ vnnd ergetʒe 
dich allwege in jrer liebe/ dañ nichts beweret die freundtſchafft ſo wol/ als 
das ein freundt deß andern buͤrde tregt/ Prouerb. 5. 
Da der H. Dauid flehet im Pſalmen: Wie der Hirſch ſchreiet nach 
friſchem waſſer/ alſo ſchreiet meine ſeele/ Gott ʒu dir/ ꝛc. Kan einer ſolches 
gebet vil hertʒlicher nachſprechẽ/ vnd wie er den Verß andern vñ jme ſelbs 
ʒuͦr lehre/ deutẽ ſoͤlle/ abnem̃en/ ſo er ſich auff dʒ geſchrey des Hirſchen ver= 
ſtehet/ vnd wanne oder warumb er des waſſers ſo begirig ſeie/ recht erken= 
net: Denn ſo dem Hirſchen ſeine haar ʒů lang / vnd das gehoͤrn ʒuͦſchwer 
werden wil / ʒeucht er die Schlangen auß jhren loͤchern herfuͤr/ vnd friſ= 
ſet dieſelbigen/ dauon geſchwilt jhme der bauch hoch auff/ vnd wirt vber 
die maſſen durſtig/ ſuͦcht derhalben den nechſten fluß/ vnnd da er ſich wol 
ſatt getruncken/ vndeuwet er das gifft wider von ſich/ vnd wirt in deme/ 
beide/ enthaͤret vnd enthoͤinet. Alſo muͤſſen wir jm auch thuͦn/ daß / wenn 
wir den biß der alte Schlangen/ vñ der ſuͤndigen ſuͤnden ſtich empfindẽ/ 
vnd dauon gerne loß vnd ledig ſein wolten/ ſollen wir ʒum Brunnen der 
Gnaden eilen/ vnd daſelbs heil vñ erquickung fuͤr vnſere verwundte ver= 
ſchmachte ſeele ſuͦchen. 
Da der HERR Chriſtus ſpricht / man ſol die Perlen nicht fuͤr die 
Seuwe werffen/ auff das ſie dieſelbigen nicht ʒertretten mit jhren fuͤſſen/ 
Matthei am 7. Kan man ſolchen Spruch richtiger außlegen / wenn ei= 
ner weiß/ das die Perlen von den Meermuſchlen auß dem ſchoͤnen himel 
thauw empfangen werdẽ / vnd der Sauw eigenſchafft iſt/ nur auff jhren 
bauch ſorgen/ vnd ſich jhm koot waltʒen/ auch nach der ſchwemme. Da= 
rumb ſo bedeuten die Perlen die himmliſche gaben des erkantnis Gottes 
                                                                                                         vnd Chri= 
 

 

 



ORDA16 D1433                                                                                                                        Widmung )(2r–)(4v   

)(3r 

 Vorrede. 
vnnd Chriſti/ die ſol man nicht fuͤr die Seuw werffen/ das iſt/ daß mans 
den fleiſchlichen/ Jridiſchen Menſchen nicht all ʒuͦuiel/ one vnderſcheyd/ 
ſoͤlle fuͤrhalten/ noch faſt mit denen vom Reich Gottes diſputieren oder 
ʒancken / die mehr fuͤr den Bauch ſorgen/ denn daß ſie ſich dere ding faſt 
annem̃en/ die jhrer Seelen heil belangen/ ja Gotte wol ſein Reich ʒuͦlaſ= 
ſen begeren / wenn er ſie ſich nur jmmerdar im wuͦſt diſer Welt lieſſe wal= 
tʒen vnd vmbkehren. 
Warumb meineſtu / daß der H. Geiſt ſeine gegenwertigkeit in der ge= 
ſtalt einer Tauben habe woͤllen fuͤrbilden vnd darſtellen? Matth. am 7. 
Warumb ſpricht Chriſtus/ wir ſollẽ einfaltig ſein wie die Tauben? Mat= 
thei am 10. Warumb ließ Noah eben eine Taube auß der Archa / die jm 
einen Oelʒweig ʒuͦbrachte? Gene. 8. Denn daß wir auß der eigenſchafft 
vnd natur diſes jridiſchen Vogels/ der gerne in der hoͤhe wonet/ viel jun= 
gen bringet/ hat keine Galle/ lebt nicht von todten dingen/ aber von ſchoͤ= 
nem Getreidt / iſt from̃ vnd treuwe an ſeinem Ehegemahel / vñ lieben ein= 
ander / ꝛc. Sollen abnem̃en vnd lernen des H. Geiſtes art vnd wirckung / 
der in der hoͤhe von Gott dem Vatter empfangen wirt / ermanet die gleu= 
bigen ʒuͦr Chriſtlichen einfalt / bringt jhnen den Oelʒweig des Goͤttlichen 
friedens / ʒeucht ſie von allen gaͤlliſchen neid vnnd haſſʒ abe / treibt ſie ʒuͦr 
Bruͤderlichen liebe/ lehret/ ſie ſollen ſich fuͤr den todten wercken huͤten/ vñ 
ſpeiſet ſie mit dem Weitʒen koͤrnlein des Himmeliſchen Manna. 
Es iſt gewißlich nicht one vrſach im Pſalm geſaget von dem H. Geiſt: 
Deine Jugendt wirt erneuwert werden/ als des Adlers / Pſalmo 102. 
Denn er hat vns ettwas geiſtliches / ja eine aufferſtehung hiedurch anʒei= 
gen vnnd vorbilden woͤllen/ auff welche wir vns doch nicht genuͤgſam laſ= 
ſen/ noch diſen Spruch rechtſchaffen außgruͤnden moͤgen/ ſo wir nicht er= 
kennen/ wie es doch mit der erneuwerung des Adlers ʒuͦgange / vnnd woͤl= 
cher maſſen das geiſtlicher weiſe an vns vollfuͤret vñ war werden muͤſſe/ 
das vns der Adler mit ſeiner vorbildung in einer jrrdiſchen gleichnis fuͤr= 
tregt / Deñ es wirt ja die jugendt des Adlers verneuwert / aber nicht das 
er vnſterblich ſeie/ eine gleichnis/ ſprich ich / wirt allhie gegeben/ ſo viel deſ 
ſen hat ſein moͤgẽ / von einem ſterbliche dinge / einer maſſen anʒuͦʒeigen dʒ 
vnſterbliche / nicht aber augenſcheinlich darʒuͦſtellen. Man ſaget/ ſo der 
Adler ʒů hohem alter kom̃e/ vnd mit lanwirigen jaren beſchweret werde/ 
ſo koͤnne er/ von der vngeſchickligkeit wegen des wachſenden ʒuͦnem̄enden 
ſchnabels / nicht mehr eſſen: Denn der obere theil ſeines ſchnabels kruͤm= 
me ſich vber den vndteren herab / vnd wachſe alſo jm̃er vnmaͤſſiger weiſe/ 
ye lenger ye mer/ das er vor dem ſelbigen langen gewechß das gefreß nicht 
kan auffthuͦn / damit er ettwas ʒwiſchen dem vndteren theil des ſchnabels 
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 Vorrede. 
vnnd der obern kruͤmme herab koͤnne einbringen/ dann wo nicht ettwas 
weite daʒwiſchen/ ſo habe der biß nich gleichſam eine ſchere / damit er ab= 
ʒwacken moͤge/ das in ſchlund komme/ ſolches thuͦt dem Adler die elte/ Er 
wirt beſchweret durch vnuermoͤgligkeyt deß alters/ woͤlches an jhm ſelber 
nicht ein geringer laſt iſtt / vnnd darʒů gantʒ kraffloß/ mangel halben der 
ſpeiſe / da dann die beide ʒuͦſammen kom̃en/ das vnmaͤhre alter/ vnd das 
er groſſen mangel leidet / derhalben ſagt man / das er ettwas natuͤrlicher 
weiſe nach/ in maßen die jugend glelchſam wider ʒuͦerneuwern/ an einen 
harten ſcharpffen felſen ſtoſſe / ſchlage alſo ſeine obern langen lefftʒen oder 
ſchnabel/ durch woͤlchen/ nach deme er ʒů ſehr gewachſen/ der ʒuͦgang der 
ſpeiſe verſchloſſen worden/ abe / vnnd werde alſo nach deme er ſich an dem 
felſen geriben/ enthaben deß laſts des vorigen ſchnabels/ durch woͤlchen 
die ſpeiſe verhindert ward / mache ſich jetʒund wider auff das eſſen / wer= 
de ſolcher geſtalt alles an jhm neuwe / vnd er nach dem alter gleichſam ein 
junger hurtiger Adler / alle glider erfriſchen ſich wider / werd alſo wider= 
umb laͤbhafft auff ein neuwes/ der flaum wirt jm ſchoͤn vnd glantʒend/ die 
federn ſtarck vnd regierende / er fliege in die hoͤhe als ʒuͦuor/ vñ es geſchicht 
an jhme eine Aufferſtehung / Denn daʒu iſt diſe Gleichnuß im Pſalmen 
fuͤrgeſtelt/ Wie auch von dem Mond/ woͤlcher deñ gemindert/ vnd einer 
maſſen vndternommen/ denn wider herfuͤrer kompt/ vnd voll wirt / ʒeiget 
vns alſo die Aufferſtehung an/ vnnd bleibt aber derſelbig nicht voll/ ſon= 
dern nimbt wider abe / daß er vns vilgemaͤlte Aufferſtehung alle ʒeit an= 
ʒeige: Alſo helt ſich nun auch das/ ſo vom Adler geſaget iſt / woͤlcher denn 
nicht ʒuͦr vnſterblichkeit erneuwert wirt/ als wir aber ſollen ʒům ewigen 
leben verjuͤnget werden/ aber doch iſt die Gleichnus daher genommen/ 
daß durch den felſen von vns hinweg geriſſen werdẽ ſol/ das vns hindert/ 
Darffſt derhalbe deine vnuermoͤgliche krafft nicht anſehen/ der feſte felß 
nimmet dir das alter abe / Der felß aber iſt Chriſtus/ in Chriſto nun wirt 
deine jugendt/ als des Adlers erneuwert werden/ deñ wir ſeind ja/ leider/ 
Gott erbarme es / veraltet vndter vnſern feinden/ woͤllen vnns aber nicht 
am ſterblichen/ ʒeitlichen vernuͤgen/ Der HERR ſol vns ettwas ewi= 
ges geben/ er ſoll vns ſeine weißheit geben/ ſein Wort/ das Gott iſt/ ja ſich 
ſelbs mit ſeinem Sone im Heiligen Geiſte ſoll er vnns geben. Der alte 
Adam hat den mundt vnſer Seelen mit einem langen ſchnabel verſchloſ 
ſen/ der muͦß an dem felſen Chriſto abgeſtuͤmmelt werden/ damit wir das 
Brot eſſen moͤgen / das von jm ſelbs ſpricht: Jch bin das lebendige Brot/ 
das vom Himmel kommen. 
Souil ſeind vngefaͤrlich der wort des Heiligen lieben Vatters Augu= 
nun an obberuͤrten oͤrtern/ woͤlche ich vndter meiner taͤglichen uͤbung in 
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 Vorrede. 
Heiliger Goͤttlicher Schrifft nicht allein gewiß vnnd warhafftig erfun= 
den/ da ich offt an einem Spruch ſtutʒen / vnd ein guͦttes Sela dabey hal= 
ten muͤſſen/ weil ich mich auff die eigenſchafft dere ding / ſo gleichnis oder 
auff ein andere weiſe ein vnnd angeʒogen werden/ nicht verſtuͤnde/ ſon= 
dern bin auch dardurch verurſachet vnnd beweget worden/ des fuͤrtreffen 
lichen/ namhafften Roͤmiſchen Philoſophi vnnd Hiſtorict/ Caij Plinij 
Secundi/ Buͤcher vnd Schrifften von der Natur / Art vnd eigenſchafft 
der Creaturen oder Geſchoͤpffte Gottes/ nach verbrachtem Bibliſchem 
laͤſen bey nachts auff ein ſtunde oder ʒwo fuͤr die handt ʒuͦnemmen / vnnd 
darauß ʒuͦ meinem ſonderen vnd eignen Bericht/ ſouil ʒuͦſammen faſſen 
vnnd vertolmetſchen/ als mir ʒuͦr lehr vnnd erinnerung genuͦgſam ſein 
moͤchte / Darʒuͦ ich mich denn auch der herrlichen/ vber alle maſſen nutʒ= 
barlichen Buͤcher / Doctor Geſners gebrauchet/ vnd was ich darinnen/ 
das ʒuͦ erleuterung der dunckelen vnuerſtaͤndigen wort Plinij ettwas die= 
nen koͤndte/ gefunden/ gleichſam kleinen Concordantʒ Gloͤßlen / ein jede= 
res an ſeinen ort gattierẽ/ was mir auch darneben in der Heiligẽ Schriff= 
te vnd den alten Lehrern von den Thieren Exempels oder auff ein andere 
weiſe fuͤrkommen/ alles vndter ſeine gewiſſe locos oder ſtaͤllen verʒeichnen 
vnd einʒihen woͤllen. Aber das erſte Buͦch Plinij von den menſchen habe 
ich mehrtheils bey H. Eppendorffij vertolmetſchung bleiben laſſen/ allein 
das ichs mit dẽ Originale latiniſchen exemplar hin vnd wider verglichẽ/ 
dem ſelbigen ettwas gleichfoͤrmiger ʒuͦmachen mich vnternommen habe. 
Solch werck (das ich wol meine Nocturnas elucubrationes nennen 
moͤchte) hat der Ehrenhafft fuͤrneme Sigmund Feyerabendt jme neben 
andern laſſen gefallen / vñ bey mir / daß er daſſelbige durch dẽ Truck/ dem 
Gemeinen Teutſchen Laͤſer ʒů nutʒ vñ ſonderm wollgefallen/ moͤchte auß 
bringen/ erſuͦcht / ja ſo hart vnd viel angehalten/ daß ichs jhme nich lenger 
abſchlagen/ noch jn ſeiner bitte habe vngeweret koͤnnen laſſen hingehn. 
Euch aber E. E. Großguͤnſtige Junckherren / habe ich meine vermelte 
arbeit dedicieren/ vnd vndter E. E. Herrliches Nam̃ens auctoritet vnd 
Patrocination an tag vñ herfuͦr bringen woͤllen vnd ſoͤllen / Erſtlich da= 
rumb/ das mir ſehr wol bewuͤßt/ das E. E. ʒu der erkuͤndigung der Crea= 
turen oder Gemaͤcht Gottes einen ſonderen groſſen luſt haben / auch der= 
halbẽ gerne allerley Buͤcher laͤſen vnd durchſuͦchen. Demnach vnd ʒuͦm 
anderen/ daß ich mich mit der Oblation dieſes Wercks ettlicher maſſen 
begere bekandtlich vnnd danckbar fuͤr E. E. vielfaͤltige guͦtthaten / mir 
vnwirdigen biß daher bewieſen / ʒuͦerʒeigen vnd darʒuͦſtelle. Ʒuͦm dritten 
vñ letſten/ dʒ ich troͤſtlicher guͦter hoffnung bin E. E. ſollẽ auch hiedurch / 
ʒuͦ deme/ was ſie vorhin thuͦn/ noch mehr gereitʒet/ vnnd ſich weiter in den 
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 Vorrede. 
Geſchoͤpffen Gottes deß Allmaͤchtigen vmbʒuͦſehen / beweget werden. 
Vñ ſo ſich der aller weiſeſt Salomo nicht dauren noch abſchreckẽ laſſen / 
aller Thiere Naturen ʒuͦerforſchen / auch ettliche Buͤcher dauon ʒuſchrei= 
ben / die doch (leider) nimmer vorhanden / ſollen wir ſolchem Exempel bil= 
lich nachfolgen / vnd den HERREN in ſeinen Creaturen erkennen ler= 
nen. Wie denn auch der alte beruͤmpte Lehrer Baſilius gethan/ der viel 
Thier auffs fleiſſigeſt beſchrieben / vnnd ſich damit in dem erkantnis der 
Allmaͤchtigen krafft vnnd weißheit Gottes uͤben vnnd vmbſehen woͤllen. 
Nach jhme ſtuͦnd hernach Ambroſius auff / der die Hiſtorien von denſel= 
ben Thieren faſt von wort ʒuͦ wort auß dem Griechiſchẽ ins Latin vberge= 
ſetʒet / in ſeinem Buͤchlein von den wercke der ſechß tage/ welches er Hera= 
meron nennet / vnd lehret darinn/ daß vns in den Thieren von Gott ſein 
viler herrlicher tugende Bildtnis abgemalet / welche einen yegklichen ſei= 
nes ampts eriñeren vnd vermanen ſollen. Epiphanius/ der alte Biſchoff 
ʒuͦ Cypro/ hat auch ein Buͤchlein beſchriebẽ von der thier naturen/ das er 
Phiſiologum nennet / vnd erklaͤret darinn / nicht allein der Thier ſondere 
art vnnd eigenſchafft/ ſonderen gibt auch mit hinʒuͦ guͦtten nutʒbarlichen 
bericht / was man auß der anſchauwung vnd betrachtung jhrer anerbor= 
nen naturen vnd weiſe ʒuͦr lehr vnd Gottesforcht abnemmen vnnd auff= 
faſſen ſoͤlle vnd moͤge. Wil hiemit E. E. der erſchienenen gnaden vnſers 
HERREN vnd Heilandts Jeſu Chriſti befelhen / mit bitte vnd flehen 
lichem anhalten E. E. woͤllen an diſer meiner arbeit vnd vndterthaͤnigẽ 
erʒeigung ein guͤnſtiges gefallen tragen / vnd ſie fuͤr den vnnuͤtʒen 
     Tadelern ſchuͤtʒen vnd verteidigen helffen/ Datum Franck= 
               furt am Mayn / den 11. Homung im 1565. Jar. 
                     E. E. 
                               Vndterthaͤniger 
                                  guͦttwilliger/ 
                                                                 Johannes Heyden 
                                                                        von Dhaun. 
 

 

 

 


